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Предисловие 
 
Данное учебное пособие адресовано преподавателям испанского языка и 

студентам старших курсов языковых вузов, изучающим испанский язык на про-
двинутом уровне (В1-В2). Оно может быть использовано для аудиторной и для 
самостоятельной работы в рамках таких учебных дисциплин, как «Иностранный 
язык (второй (испанский))», «Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный (испанский) язык)», входящих в учебный план программ по 
направлениям подготовки бакалавриата, специалитета и магистратуры «Лингви-
стика» и «Перевод и переводоведение».  

Целью данного учебного пособия является развитие навыков рефлексив-
ного чтения, лингво-культурологического анализа текста, личностной рефлек-
сии, эмпатии, эмоционального интеллекта обучающихся средствами иностран-
ного языка. В результате формируются общепрофессиональные компетенции: 
овладение системой лингвистических знаний на основе прочтения аутентичного 
текста (ОПК-3), знание этических и нравственных норм поведения в ситуации 
межкультурной коммуникации (ОПК-4), умение работать с композиционными 
элементами текста (ОПК-6), способность выражать свои мысли с помощью раз-
нообразных языковых средств (ОПК-7). 

В качестве книги для домашнего чтения взято произведение современного 
испанского писателя Луиса Фернандеса Йоренте. Легкий слог автора и захваты-
вающий сюжет криминальной драмы помогают читателю погрузиться в историю 
жизни главного героя и не могут оставить равнодушным к его непростой судьбе. 
Книга состоит из семи глав, каждая из которых разделена на несколько подглав. 
По каждой подглаве разработаны методические задания следующих типов: лек-
сические (расширение словарного запаса, работу с новой лексикой, выявление 
семантических особенностей текста); грамматические (использование изучае-
мых тем сослагательного залога, условных предложений и т.д. в контексте про-
изведения); задания на понимание смысла прочитанного, вопросы по содержа-
нию подглавы, комментирование, анализ, интерпретирование сюжетных линий, 
поступков героев. Особую группу составляют задания на развитие эмоциональ-
ного интеллекта, которые включают в себя понимание, идентификацию и языко-
вое выражение эмоций и состояний героев, осмысление причин и последствий 
их поступков, выражение личностного отношения к происходящему. Подобное 
сочетание упражнений является уникальным; оно предполагает детальный ана-
лиз художественного произведения, развитие эмпатии и рефлексии читателя и 
помогает качественно улучшить уровень владения иностранным языком. Таким 
образом, использование данного пособия для работы с книгой по домашнему 
чтению на занятиях по испанскому языку будет совершенствовать иноязычную 
коммуникативную компетенцию и способствовать личностному росту обучаю-
щихся. 
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